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Pa3toma. V' apThikyse NOp33eHTYIONIA KAHOYBISI BOOpa3bl Y IMOMHIKAX
repaiyHara smacy bemapyci (Bsumikara Kuscrta Jlitoyckara) 16 — mnepaii
nanoBsl 17 cr. Jla 1X amHocsuua BoOpasel KHA3EYHBI Banabl 1 kapaneBsl Cod’i
[anpmanckait (masma “Tlpyckast BaitHa” (1516) Slma Bicminkara), kapajieBsl
Kpeiciiinel  (masma  “Kapanamaxis” (1606) Xpsicragopa 3aBimibi), CBSTOU
[Tpakcens! [lonamkaii (masma “f3acdareina” (1628) Azadara Icakopiua).

Keywords: latin poetry, heroic epic, the Grand Duchy of Lithuania, Wanda,
Sophia of Halshany, Queen Christina, St. Praxedes from Polatsk.

Summary. In the article are presented women's images in the heroic epic po-
ems of Belarus (Grand Duchy of Lithuania) of 16 — the first half of the 17th cen-
turies. These include images of Princess Wanda and Queen Sophia of Halshany
(poem "The Prussian War" (1516) of loannes Visliciensis), Queen Christina (poem
"Carolomachia” (1606) of Christophorus Zawisza), St. Praxedes from Polatsk (po-
em "loasaphatidos™ (1628) of losaphat Isakowicz) .

JliTapaTypHbl KaHOH TepaiyHara »JImacy HalOoJblll BbIpa3Ha OBIY
capmynsBanbl ['apansiem y siro causieHHi “De arte poetica™:

Res gestae regumque ducumque et tristia belli

Quo scribi possent numero, monstravit Homerus [Horat. De arte. 73-74]
I'amep nakasay, saKim namepam mMo2yys Oblyb anicanvl 2epaiyHbla 03AHHI KApaiéy
i npasaodvipoy, a maxkcama mypoomsi 6auHbl.

3 IITHIX paakoy BbIHIKae, mTo ['amep y cBaix smivuHbIX masmax “Lmisma” i
“Anpices” CTBapbly HE TOJbKI METPBIYHBI, aj€ 1 BOOpa3Hbl KaHOH JIarei.
[lbHTpampHae Meclia ¥ BoOpaszHaii cictomMe carmen heroicum amgBomzinacs
rajoynamy repoto, sikora Mareii Kasimip Cap6eycki Ha3piBay “heros perfectus”
— JacKaHaJIbl repoi. | ToNbK1 ¥ 1eH1 rajoyHara repos, Ha nepbidepbli repalyHai
dbadynsl 3’ synsronia bpeiceina, Anena 1 Auapamaxa ¥ ['amepa, [piaona 1 JlaBiHis
¥V Beprunis. 3’syneHHe »kaHoudail mocTtail Y repaidHail masme ObUIO MardbIMbIM
SAIIYD 1 J3SKYIOUbl TPaJbIIbIHAN I SKCHa3ilbIMHAN YacTKi dmarel 1HBaKaiblli —
3BapoTy Ja OocTBa, yBacoOjeHara ¥ >kaHouyad mocrtami My3el. Sle 3’syneHHe,
aJiHaK, ObIJI0 a0yMOYJieHa BBIKIIIOUHA MaTpabaBaHHAMI MMadThIYHATa PHITYyaly.

Onoxa Panecancy ¥ eypaneiickix jiTapaTypax 3axaBaia carmen heroicum
Ha BATYYBIX Ma3ilbIAX Y *KaHpaBail iepapXxii, aHaK y CyBs3i 3 y3HIKHEHHEM HOBBIX
IpaBsubIX ABIHACTBHIA dMares BbicTynmae 3 15 CT. mepaBakHa SIK “TiCTOpBIKa-
naHeriperaabl dmac” (historisch-panegyrische Epos) [7, c. 344] abo sk “smac mpa
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ricTopsIto i cydacHacis” (historisch-zeitgeschichtliche Epos) [6, c. 146]. MenaBita
TaKisl »KaHPaBbIs XapaKTapbICTHIKI BhI3HAYAIOIL repaiunbl snac “Ilpyckas Baiina”
Sna Bicminkara, ski ObIy amyOsikaBaHbl Y CKJIaJ3€ TadThlUHAra 300pHIKa ¥
Kpakase ¥ 1516 r. ¥V nepmait kuize “Ilpyckail BaiiHbI”, pacmaBsIaloubl Ipa
[Tanonito, sikyro xkbixapel 3axomusii Eyponsl 3 uacoy Ilramsmest Bemam maj
HazBato Capmarteii, SIH Bicminki mnpeirajgBae NEpIIbIX JETeHIapHBIX Yiaaapoy
rotaii kpainbl Jlexa, Kpaka i Banny. Kapanesa Banga npancrayinena sk Marcia
virgo (BasyHiuas manHHa), maris virtute decora (3 My>XYbIHCKarO J0OJIECHIO ¥
copubl). AgHak J€c sie He ObIy IIYaciiBbl: Jadka KHs3d Kpaka mapbuia mpa Toe,
ka0 3axaBailb CBaIO IHOTY,

Kab y n3siBo1TBE Hisikara oAy He Mellb, HE pa3Bsi3Ballb

[Tosic BeHepsl, criaBiThl CBSITOW YBICLIHI MPBITAKOCIIIO.

Kaxynp, mto Heliki ynanap, cnajakaeMel repMaHcKara poay,

Cawm 3aranay BeiOiparp €i: 111 uio0 1 BsHKI ['imMenns,

L1 nemapaunaciii Mapca, makyTbl BA€HHA HaBaJIbl.

Banna 3 HsHaBICIIO UTFOOHKI caro3 ajBsprae 1 y 61TBy

Boiicka kipye cBa€; He MmaxoaH1 BICEIbHBIS — CTPIJIbI

[Ine >xaHiXy, BBIKJIIKae Ao Ha KPbIBABYIO CEUY.

Bomnsit mryacniBara nécy ajgosnena q3eBa repMaHia

I arpeimana 3a 61TBY BSSHOK TaHApPOBBI, IITO JIICIIEM

JlaypaBbIM OBIY YNPBITOkKaHbI 3rOAHA 3 TPAJBIIBIAN MPOAKAY.

JIp1 HelryaciiBbl ObIY JIEC TOM A3AYUbIHBL: 3-3a OITBBI KpbIBaBal

Crpanina po3yMm siHa, aactyniia aa bockae Boii

I an aro 6nacnaynenus, nago6na Cado nixanzeitnaii,

[ena sikol, maTaHyyIIbl, y BOAAX JISKBILb JIEYKAI31MCKIX. . .

[/Ipycras saiina I, 185-199; 5, c. 122]

VYBacabnsitoubl ¥ crokdTHail kaHBe “[Ipyckail BaifHBI” akTyaJdbHYH ¥ TOW dYac
namiTelyHyr0 11310  translatio imperii  (mepanoc ymamel), S Bicminki
cymnparnpnacrayisie Jlexy, Kpaky 1 Bannze HOBYIO JBIHACTBIIO MaryTHBIX YJaaapoy
Ha 3emisix l[lpHTpansHait 1 Ycexonmusii Eypomsl, HasBa sikoit — SremoHsl —
naxoA3ilp aj iMs 3acHaBalIbHIKA, BsUTIKara KHS3s 1 Kapaijs Srailiel, siki 31a0b1y
BEKaroMHy1o nepamory Ha ['pynBanbiackim noini ¥ 1410 roxaze, pa30iyuibl Bsulikae
BOlicKka TOYTOHIAY. AJHAK BEJIYHBI TEpOM, AAXKBIYIIBI Ja CIBBIX Bajacoy,
phI3bIKaBay TaMepll He NakiHyyIIbl Hamuaakay. HeBblmagkoBa Yy raTyro
CKJIAJaHyl0 CITyalpll0 Ha mavaTtky Tpausil kHiri “Ilpyckail BaitHel” ymsiainics
caMi ajiMImiickis Oari. Y skacii yanBEéprail >KOHKI Ui Kapais fraiinel Oblia
abpanas ‘“‘gapoyHas HiMda 3 KpaiHbl pyciHay’ 3 poay Oermapyckix KHs3EY
["anpIraHckix, sIKyr0 HasBaji “Proprio nomine” (ymacuiBeiM it imem) — Cadis,
mTO ¥ TMepakiaa3e ca CT.-Tp34. MOBBI a3Hadae ‘“‘myapacup’. Mympas Cod’s
[anmpmranckas, y aApo3HEHHE ajJ HepasyMHail, xansd 1 repaiuyHail Bawapl, He
IMKHYJacs 31a0bIBaIlh cabe 1ayphl Ha TOJI OITBHI.

[lepaBbliae siHa repaiHsgy 4acoy CTapaXbITHBIX

CraBaii cBa€ii MpBIra’kOCIIi, BHIKJIIOYHBIM SIITY3 KpacamoycTBam

[IIpycras saiina 111, 80-81; 5, c. 161].
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Sn Bicainki ObIY mepiibiM 3 JarliHAMOYHBIX MMadTay, XTO aKIPHTaBay y JiTapa-
Typbl moctans Cod’it Tanbrmanckaid, HecnpaBsJJIiBa 3raHb0aBaHail y mpary
TiCTaphIUHBIX KPBIHII[ TMpa3 MaTITBIYHBIA 1HTPBITT Bsjlikara kHs3s Birayra. Ila
3BecTKax Tmosibckara Oi6mi€rpada 5. JI. SAnorkara, xaponp Sraitna axaHiycs 3
Cod’sii Nanpanckait «fere ineunte» («kaiti siHa Jie3b TACATHYJIA TAyHAICIIS) Y
1422 r. Jlacnenublk aj3Havae, IITO KapajieBa «Obljaa BeslbMi J00pa ajykaBaHail y
rajiie TyMaHITapHBIX HaBYK; OblJla HAJ3BbIYAM MNpBIXUIbHAW 1 IMYOApal y
agHociHax aa mpadecapay 1 Mananbix HaByusHIAy Kpakayckait Axamdmii» [4,
c. 308-309]. Mimmns, npadecap 3 [lapepka, ski mOYHBI yac npamnasay y Kpakase,
OpBICBALIY €1 cBae kKameHTapbll na kHIrt «Pyd». Yo Oymyusl ymaBoro, Kajs
capam3iael XV cr., KapanmeBa Cod’s 3aiimanacs paamizalblsiii rpaHablé3Hara
¢dinanariynara npaekra. [lag sie anekait Auapai 3 SAmosin, Tonar Kpakayckara
yHIBepCITATA, 3aiiMaycs nepakiagam Cesarora Ilicema Crapora i HoBara 3amase-
Tay Ha MOJIbCKYIO MOBY «€ veterrimo exemplari slavonico» («ca crapamayusra cia-
BSHCKara 3Kk3sMIuisapa»). Ha xanp, yxo SHOIKI KaHCTaTaBay, IITO HIXTO 3 SITO
CydyacHIKay He MOT aJIlyKallb raTara KHDKHara papsitaota. ['aBopka TyT ia3e mpa
cnaBytyto biomiro kapaneBsl Cod’i abo biomito [llapammararkyto, skas Jidbiia
aJHBIM 3 HAWOOJBIN KAIITOYHBIX KHDKHBIX papweiTdaTay 15 cr. Kapanesa Cod’s
najgapbuia fraiiiy TpoX CBHIHOY, NIBO€ 3 SIKIX 37a0bUIl Kapajeycki crajell.
[MagapeIymibl cBato 1000y 1 MAMIYOTY KaxaHamy Myxy, Cod’sa Tampmianckas
aTpbiMaia boxyro nacky. I'atail nacki He Mena Banna, HArnea3sysl Ha TOE, IITO
siHa 3axaBajia CBal0 I3BOIKACIIb.

HpicTanTHae cynpainbnactaynense Bauaer 1 Cod’i ¥ “Ilpyckail Baitne” SlHa
Biciinkara BbIKJIIKae acaubLbII0 3 MalIbIPAHBIM Y XPBICIISTHCKIM MICBMEHCTBE
cymnpailbractayjaeHHeM JIBYX I[PHTPaIbHBIX KaHOUbIX mocTtaisy Cestora IlicanHs
— npamaui ycix moazeit EBbl 1 HalicBseitmaii barapoasiusl Ilanasl Mapbii.
[ThIX 13BIOX 010J7EHCKIX KaHYBIH CymacTaBily aj3iH 3 mepmbix ainoy Kacnéna
Ipaneii Jlioncki (kanst 130-202) y cBaim tpakTtaie «Cyrmpais epacsy» (kHira 3,
pazm3en 22). Xoup EBa mena myka Anmama, aJiHaK 3acTaBajlacs ITHATIIIBaHd, *KbI-
By4bl ¥ pai. [IpasiBiyiisl Hemacaym HCTBA, siHa 3pa0diiacs MPBIYbIHAIO CMEPITI 1 JJIS
csibe, 1 s Yesiro pony vanaBeuara. [lazneit «By3en HemaciymsHcTBa EBbI ObIy
pa3Bs3aHbl MacilymdHCTBAM Mapslii; 60 mTo 3Bs3ana EBa mpa3 HiaBepHaclb, TOe
[Tanna Mappis pa3Bs3ana npas Bepy» [1]. Banna, sxas He xanana pa3Bsizalb CBON
nosic BeHepsl, 3arinyna, anaHaBaHasi He4akaHbIM Bap siiTBaM; Cod’s, sxas ma Boui
Oaroy ajjmana cBaro pyky i capiia ciBaBajgocamy Sraiiny, 3pabdinacs maili kapaiéy.

KanubiHbl, sKig 3’gyjsionna Y TOMHIKAX TepaiyHara smacy 3-maja Isipa
Oemapyckix aytapay, aJMeTHBIA MepaayciM CBaéi MyJpaciiio. Y 3miyHail masme
“Kapanamaxis™”, mpbICBeUaHail mepamo3e Haja ImmBeaaMi naja Kipxroibmam y
1605r., rerman Su Kapaner XanakeBiu, sKki 37a0bIy TOTYIO IepaMory,
cynpaipnacrayisenna mBeackamy Bananapy Kapiny [|X. I'aTel mMaHapx He
KaphICTaeIla maBaraio Hi ¥ karo — HaBar y cBaéil >xoHki. KapaneBa Kpeiciina,
3BSAPTAIOYBICA Jla MY’Ka, yclayisie He aro, a TeTMaHa Xajakesida; Ha Kapma x sHa
TOJIbK1 HapaKae:
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Ille comes CAROLVS Lituanae gentis Achilles,

Quem CHODKIEWICIO celebrant e sanguine cretum

Ductorem insignem fama; et felicibus armis.

Si Gothici quid Martis habes, illum aspice contra,

Si qua tibi virtus animo, tibi si qua manu vis.

Neue fugae fidens porro tua nomina foedes:

Neu Gothicum infusces olim praenobile nomen.
[Zawisza. Carolomachia, 417-423]"

CnaBytsl rpad Kapans — Axinec jiToyckara Hapoja; siro, BblJaTHara Ba-
SBOJTY 3 KpbIBI XajKeBiuay, mpaciayJisionb 3a Belid 1 3a MachsaxoBbist 0iTBBI. Kami
Thl Maelll IMITOChII aJ roikara Mapca, To marisiA31 Ha Aro Bapoxka, Kail y TBaé
nyuibl €ciib Helkast jnobieciib, Kaiml ¥ TBaél pyup &€cupb Heiikas cina. Hsayxo,
cnaa3eroubics Ha YIEKI, THI 1 Janei Oya3en rans0is cBae iMEHbI? Hsyrko ThI 3ar1-
JISIMIII TaKOE BhICAKAPOIHAE KAIIChII 1Ms1?

AJe TOTHIS 3aKIIiKl HE Marollb Hisikara BeIHIKY. Kapn IX He macmyxay cBaro
MYJIPYIO KOHKY, IITO 1 MepajIBbI3HAYbLIA ST0 TaHEOHYIO Mapasy.

XKanoubl mepcaHak MpajcTayyieHbl 1 ¥ MOMHIKY arisrpadiyHara smnacy —
nasme “fAzadarsiga, ado I[Ipa 3aboiictBa f3adara Kynmpsiua” (1628) f3adara
IcakoBiva. Ha mauaTky KHIT1 JApyrow mnepaj YbITauoM MpajcTac pa3rHEBaHBI
['ocniag bor: abBom3s4bl cBaiM CypOBBIM MO3ipkam aansarisiabl [lomanka, Opiisl 1
Marinésa, €H, 3Bsipraroubicsi na cBstoil I[lpakceant (abo IlapackeBbl, mosarikait
KH3EVHBI), NaBenamisie € mpa cBa€ palIdHHE Nakapalb ynapTbix “pakcisiay’
(Raxialis populis) 3a ix agmaHacip “cxizMe”. Y THEBe Nakjikay Y CABBIIIHI CBATo
“KppuiaTara CIy>)kKKy~ — aHéna, 3arajayiibl siMy “I3Bepbl CBATHIHI 30YypBhILb bl
aOpyIIbIb KaJe3HYI0 Opamy”; y BBIHIKY CypoOBail Kapbl “‘COTHSIMI 3TriHE Hapoj,
HE3JIIYOHbIA O€JCTBbl HAacTaHyllb, // IIMAaT MaKapaHHSAY JIXiX: 1 HACTaya, 1
nommaciib, 1 ronan’ [2, c. 299]. Anén maBiHeH ObIY BBIIpaBIIIA ¥ NUISX A3
BbIKAHAHHSI TApYUdHHS, aHaK Hs0ecHas anskyHka bemnait Pyci cibinina HabecHara
Bajajapa, Manpaciymbl Aro TMPBITPhIMAIlG CIPABSIIBEl THEY. ApryMeHTam
3’syngenna npsixon y Ilomankyro 3smumto apupibickyna KyHipBiya: mMeHaBiTa €H,
Ha aymKky llpakcenbl, 1 TmaBiHEH MAaCHpPbBIAIb yTaiMaBaHHIO PAJITIHHBIX
Henapa3yMeHHSY 1 yMallaBaHHIO XPBICHISHCKAN BEPHI.

Bbocki Afitien; y aaka3 € ciaraJiiBbIM TojiacaM Kaxa:

“ITomark cyceHi 1s16€ 100pa Beaay 3 A3sIiHCTBA, O TIaHHA,

3 raTail npbIYbIHEI snep S aaKiHy CBOW rHEY CIpaBsiIiBbI,

CraHy JaroJHbIM, pa3 Thl TaK MaKopJiBa Mot i mpocim [2, ¢. 300].
MeHagiTa makopJiBaciip 1 craraja 370Jiejl rnepakaHalb HaBat YcsBsmHsara. [Iper
IITHIM Ma3T-3MIK aJIMBICIOBBIMI MacTalKiMi cpojakami (y sIKiX, MardbiMa, MOXHa
0auplllb TIEPIIBIT KPOKI TICiXajariamy Y JiTaparypbl) AIMAHCTPYye VHIKAIbHBISA
3[I0JIbHACII )KaHYBIHBI ¥ MAlCTIPCTBE MepaKaHaHHS:

['nsub, boka moit, 3a3ipHi Tl ¥ KyHI9Bivya ubicTae capua.
['a1im én €ciib (ThI 1 caM TanmaBoro KiBaem, mTo Beaay)... [2, ¢. 300].

! Masma «Kapanamaxis™ mpITyela maBojjie HaByKoBara fepaBblIaHHs TIKCTa, TIL.: 3.
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Xanoublst mocTalll ¥ MOMHIKaXx TrepaiyHara dIacy, CTBOPaHBIX OerapyckKimi
aytapami smox PaHecancy 1 bapoka, agMeTHbIS MEHaBITa ThIMI pbIcaMi, SKIS
nasHe ycnaBsiup y Oenmapyckix JkaHublHaX Ajam MinkeBiy, Ynaaziciuay
Ceipakomutsi, Binmpat JyHin-Mapiinkesiu, Anka Kymana 1 Sxy0 Komac, IBan
Menex 1 Bacine beikay: nymmyHail ypayHaBakaHaCIl0, MYAPACIIO, TMSAITYOTAM,
ISPIUTIBACIIO 1 MakopiiBaciioo. Y pajkax ypaybicTara rekzamerpa Oenapyckis
MadTHI-3MIKI  3710JeM 1mobad 3 BeIIYHBIMI T'eposMi-paTHIKaMi abo reposiMi-
Naj3BLKHIKAMI MPaACTaBilb HE MEHII BEJIIYHbIA BOOpa3bl >KaHUYBIH. SIHBI
JTACTAaTKOBA CLIIJIA, 3M13aJbIYHA MPAACTAYJIEHbI ¥ CIOKATHBIM IUIaHE TBOpay. AJe
r3Ta ThIS AMI30/bI, 0€3 AKX 3MiuHas BBISIBA BBIMIIAATIA O TphIBisUIbHA 1 1dpa. [1psr
IITBIM MaJKpACIiBaelia 370JbHACI, >KaHYbIH HE MaryTHal A34CHINAd 1 He
JKaje3Hail 30posii, ajne cBaiMi YIacHBIMI, aJIHBIM KaHYbIHAM BSIJIOMBIMI criocabami
ynarojzine  rHeY, ajaHaBillb MapylIaHyl0  CHOpaBAJiBacilb, YyCTajsiBallb
CIIPaJIBEUHYIO TAPMOHIIO.
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